
kezio 
sté gy- sCzérna-utecza sarkán 

rass0, orraktára főlött, I. em. 
upp fkesztő hétköznapokon délelőtt 

a szerké11 óra között, 
ester-utoza 825. sz. a., 
den délután alálható 

mi részét illető min- 
a len közlemény, valamint 
eretési pénzek és hirdetések 

őesen de küldendők pérm 

Lvissza nem 

nya ololnin 

rato datnak. 

Politikai, társadalmi, közgazdászati, közművelődési és szépirodalmi 
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ágothaicir. járásbiróságok hivatalos hirdeotoje. 

nelyben naznoz nolva v. 

postán küldve: 
Egész évre 7 frt, félévre 8 rt 50 kr 

negyedévre 1 frt 80 kr. 
Külföldre egész évre 20 frank. 

HIRDETÉSEHK pÍJA: 
4 hasábos gármond-son helye kr(1–10 se 
helye 50 kr.) Nagyobo és többszöri hirde 

téséknél kedvezmény. 
Minden egye hirdetés bélyegdiia 30 kr 

Nyilt-térsora 10 kr. 
Hirdetősek és nyilt-tér előre fzeten 

lap. 

MEGJELENIK HETENKÉNT HÁROMSZOR: KEDDEN, CSÜTÖRTÖKÖN s SZOMBATON. 

irdetés 
ire sársa, 
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Lang Lipót, Haasenstein s Vogler Jaulus), Dukes s Mezei, Goldberger A., Eckstein Bernát; Bécsben: Daube 

Dukes M.; Berlinben: Rudolf Mosse; Erankfurtban: Daube G. L. és társa hirdetési irodájában. 
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1II. Frigyes. 

A német császár meghalt. 

Utolsó perczeiről következő sürgönyi tu- 

lósításokat kapjuk : 

Potsdam, junius 15. (Eredeti távirat.) Dél- 

lőtt 10 óra 30 perczkor a császár esen- 

les álomban szun nyad, csak időrőli-dőre 

va eszméletről jelt, minden fajdalomnyilvá- 

tás nelkül, érverés, légzés igen gyenge. 
k 

Potsdam, junius 15. (Eredeti távirat.) 

rigyes császár ma délelőtt tizen- 

egy órakor csendesen elszenderülit. 

A német császár életéből. 
Rövid idő alatt második császárja hunyt el Né- 

metországnak: Vilmos után III. Frigyes, a ki a csá- 

szári koronát csak ez év márczius 9-ike óta viselte. 

Nagyon rövid idő ez arra, hogy neki mint császárnak 

életrajza lett volna; hiszen alig adhatott ki pár ren- 

deletet s már elragadta a halál. De mint trónörökös, 

eseményekben gazdag életet élt le, melyről számos 

könyvet is irtak már. 

Nem volt már valami nagyon fiatal ember, mert 

1831-ben október 18-án született a potsdami királyi 

palotában, a melyet méltán nevezhetnénk a Hohen- 

ollernek családi születési helyének, mert majdnem 

minden herczeg itt született. 

: Még az uralkodók jelleme is sokban függ a ne- 

velőjüktől, s ezért nem érdektelen tudni, hogy III. Fri- 

gyes nevelői között volt a hres német történettudós, 

: Curtius Ernő is. Curtius nevelésének tulajdonitható, 

hogy IlI. Frigyes nagyon érdeklődött a történeti tudo- 

mányok iránt s hogy oly sokat áldozott az olympiai 

ásatások érdekében. 

: 1849-ben állott be az I. testőrezredbe s 1850- 

ben a bonni egyetemre ment. Különben három egye- 

: temnek hordozta disztudori kalapját: a bonni, königs- 

bergi és az oxfordi egyetemeknek. 

Legelőször háboruban Schleswig-Holsteinban volt 

1864-ben, de fontosabb missziót csak 1866-ban kapott, 

mikor a königgrátzi csatát váratlan és gyors megjele- 

nésével eldöntötte. Erről a hadjáratáról III. Frigyes 

könyvet is irt. Nem egyetlen irodalmi műve ez, mert 

-
-
-
 

a Suez-csatorna megnyitásakor Egyiptomban és Pales- 
tinában járt s ez utját is megirta egy könyvben, mely 

azonban, mint az uralkodók és uralkodó herczegek 
munkái, a pubikum kezébe nem került. 

Legnagyobb szerepet játszott az 1870-71-iki 

franczia-porosz háboruban, a midőn is győzőtt Weiss 

burgnál, majd Wörtz mellett megverte Mac Mahont, 

bevonult Nancyba, Metznél fedezet volt, jelen volt Se- 

dánnál és Páris ostrománál. 
Mikor a diadalmas hadjáratból visszatért a né- 

sal fogadta a nép s a rajongásg szerette hadserege 

mint parancsnokát. 
Kitünő katona volt, annyival is inkább, mert 

nagy kort ért édes atyja mellett mint politikusnak mi 

szerep sem jutott. 
Inkább csak sejteni lehetett, hogy minő politikát 

követett volna császár korában, mert a mióta a trónt 

elfoglalta, őt foglalta el teljesen a betegsége. 

Azt az egyet már trónörökös korából lehetett 

gyanitani, hogy közte és Bismarck között komoly 

konfliktusra kerül a dolog, ha császár lesz. 

S a várt dolog Battenberg herezeg eljegyzésének 

ügyében is következett s bizonyára csak a császár 

következtek be. 
III. Frigyes az angol királyné leányát, Viktoria 

herczegnőt vette nőül. E házasság sok nehézség után 

jött létre, mert 1859-ben a porosz királyság nem volt 

oly hatalmas és a büszke angol nemzet kicsinyelte a 
német trónt. Csak a vőlegény személyes megjelenése 

Londonban s megnyerő modora szüntette meg az an- 

gol parlament ellenkezését. 

A császárné angol származásának tulajdonitható, 

hogy a császárt egy angol orvos, Maeckenzie gyógy- 

kezelte s ez volt mellette haláláig; és főképen ennek 

köszönhető, hogy III. Frigyes életét sikerült idáig is 

meghosszabbitani. 

Budapest, 1888. junius 12. 

—n. A trónörökös-pár boszniai útjának le- 
het, hogy ninecs politikai ezélja; de hogy po- 
litikai jelentősége van, azt senki józanul nem 
tagadhatja. Ha már más nem, akkor az ily 
ünnepélyes alkalommal mondatni szokott be- 
szédek azok, a melyek tartalmukkal politikai 

jelentőségüvé teszik Rudolf trónörökös utját az 
okkupált tartományokba. Sok politikai alko- 
tás van, mely elhibázza eczélját s szétpattan, 

met hadsereg, Frigyest mindenüt rendkivüli ujjongás- 

halála volt oka, hogy komolyabb bonyodalmak nem 

mint üres buborék; és ismét némely tény, 
melynek nem is volt politikai ezélzata, politi- 
kai horderőt nyer a kisérő körülmények kö- 
vetkeztében. Igy van a jelen esetben is. Már 
azon méltóságos s fölemelő manifestácziok is, 
melyek színhelye a horvát főváros volt, hozzá- 
illő bevezetést képeztek az út folytatásához. 

A királyfit s nejét nagy örömmel s lel- 
kesedéssel fogadták a zágrábiak, és pedig tár- 
sadalmi osztálykülönbség nélkül a fogadtatást 
meleggé s bensővé tenni törekedett minden 
párt. A nagy ellentétek, melyek még ma is 
alapját képezik a pártvillongásoknak, teljesen 
elnémultak e napon. 
sek a pártharczok. Zágrábban is két ellenzék 
van a kompakt tömeget képező kormánypárt- 
tal szemben. Egyik a Starcsevics-féle szélső- 
baloldal, mely nagy Horvátországról ábrándo- 
zik, külön horvát korona alatt, azért Magyar- 
országnak dühös ellensége, s e dühétől való 
elvakultságában némelykor a zágrábi ország- 
házat valóságos korcsmai jelenetek szinhelyévé 
tette. A másik a mérsékelt ellenzék, mely az 
államjogi alap elismerésében loyalis, a trón 
iránti loyalitásában pedig épen csuszó-mászásig 
megy, hanem anál perfidebb a báni kormány 
ellen, melyet áiMítólag a rossz igazgatás miatt 
támad, de té 
retné vezérét a 
chez nous. 

Hanem hát a királyfi s szép neje fogad- 
tatásakor mindezen ellentétek elenyésztek; a 
yülölet sziszegése, az ármány sese-susája s a 
dűh rikoltása elhallgatott, s minden szív ér- 
zelme a látogatás fölötti elégtétel örömében ol- 

Mindenki egyesült a lelkesedés vadott fel. 

örömkiáltásaiban, mely valamennyi ajakról 
kelt a királyfi szavainál, mikor a „dicső mult- 
nak s közös érdekeknek azon szétszakíthatlan 
kötelékeirőlt beszélt, melyek Horvátországot 

Bizonyság ez arra: Magyarországhoz fűzik. 
nézve, hogy Horvátország népe a magyar nép- 
pel való közösségnek s az abból reá háramló 
áldásoknak ma már teljes ismeretében van, ha 
a szélsőbal még úgy tagadja is, s hogy a hor- 
vát közvélemény ez előnyös átalakulása a Hé- 

derváry bán érdeme s az ő kormányáé és ez 
érdemből az ottani mérsékelt ellenzék kérges 
tagadása sem von le egy csipetnyit sem. 

z . 

A zágrábi ünnepnapot nem zavarta semmi. 

A „BRASSÓ TÁRCZÁJA. 

Petőfi baráti viszonyairól. 
(Folytatás.) 

: Petőfi Egressynek volt feltétlen hive s egyeten 

színi krítikájában őt tulságosan dicsőiti s hozzá költői 

episztolájában ezeket irja : 
,.S mit szóljak arról, a ki ellened 
Viseltetik rut pártos szenvedélylyel ? 
Ki koszorud, mit nehányan fonánk, 
Dühös kezekkel tépné szerteszélylyel? 

Oh mert van ilyen, és pedig nem egy van; 

Hogy is ne volna?.. . magyarok vagyunk: 

A párt, a párt és mindörökké csak párt 
Sok század óta átkos jelszavunk!. 

Az itt emlitetteken kivül még igen sokkal állott 

Petőfi barátságban, névleg Pálfi Alberttel, kinek egy- 

szerü, népies irálya igen tetszett, Kertbeni Károlylyal, 

ki Petőfit a külfölddet ismertette meg forditásai által, 

Lauka Gu-ztávval, kinek vidám kedélye derültség- 

ben tartotta a gyakran elkomoruló Petőfit, bár eze- 

ket inkább csak czimboráknak, pajtásoknak tekintette. 

De aligha volt - Aranyt kivéve – egykkel is 

oly huzamos és tiszta barátságban Petőfi, mnt Orlavy 

BP. Somával, kihez egyébiránt rokoni kötelék is füzte. 

Mint tanulók ismerték meg egymást s barátságukat 

biven, állandóan megtartották. Orlay barátságának Petőfi 

is, mi is igen sokat köszönhetünk; mert ő volt az, ki 

a költőt, daczára szük anyagi körülményeinek, anyagi- 

Ag és erkölcsileg gyámolitani igyekezett. Pápán ugy 

szólva ő volt egyedüli mentora. Egy szálláson laktak 

Jókaival, ki ekkor a festészetben gyakorolta magát. 

Petőfi, ha néha felébredt benne a szinészet iránti régi 

vágy: szavalgatott, Orlay meg novellákat irt. Mikor 

aztán Petőfire is bekövetkeztek Pápán a nem szere- 

tem napok, elváltak egymástól. Jókai en miniatur 

olajba festette távozó barátja arezképét; Orlay emlék 

verset irt számára; Petőfit meg könyekre fakasztotta 
érzékeny szavalatával s a bucsu órájában erősen fel- 

fogadták egymásnak, hogy csak mint nevezetes embe- 

rek fognak ismét találkozni. S ugy is lőn, csak nem 

azon a müvészi pályán, a melyen mint ifjak gyako- 

rolták magukat; a festő Jókaiból regényiró, a költő 

Orlayból festő s a szinész Petőfiből nagy költö lett 
Talán semmi sem igazolja inkább Petőfinek a jó 

barátokba vetett erős htét és bizalmát, de egyszer- 

smind résztvevő természetét is mint a Pákh Albert iránti 

benső viszonya. Petőfi 1843 telét, életének e leginsé- 

gesebb napjait Debreczenben, Fogasné asszonyomnál 

huzta ki. Az igen szegény öreg asszony nem valami 

fényesen láthatta el a költőt, sokat éhezhetett, fáz- 

hatott. Ismeretes az a költeménye, melyben a többek 

között — de már a jobb napokban — igy emlékszik 

vissza e télre : 
Jó, hogy az embernek csont foga van, 

Ezt bölcsen rendelék az Istenek, 

Mert hogyha vas lett volna a fogam, 

A rozsda ette volna meg. 

S mindennek daczára a költő ez inségében irta 

azon költeményét, melyekkel Vörösmarty figyelmét 

felhivta; itt kedvelte meg Heinet és itt olvasta erede- 
tiben Berangert. A gyenge ellátás daczára a szállás és 

élelmezés dijja 150 Írtra gyült. Egyszer beállit a 

kötő Pákbboz, ki : 

s szigoru vallatásra fogta, hogy van-e bizalma. de fal- 

lesz köteles lefizetni. A kötelezvény megirása után 

mintegy kétkedve kérdezi a nyakon csipett kezes, hogy 

által összeadott mintegy 12 rhemes forintnyi összeg- 

gel tél-tüznek idején neki indult Pestnek. Egy kötet 

versben volt minden reménye; ha eladhatja jó, ha el 

nem adhatja is jó,.... 

szabómester áldozatkészsége folytán — a 

megjelentek — s a költő adott szavához hiven 3 hét 

lefolyása alatt elküldötte a költeményekre zálogjogilag 

bekebelezett 150 frtot Fogasné asszonynak. 

(Folytatása következik. ) 

Pedig még mindig éle- 

eg azért, hogy ha lehetne, sze- 
Ván helyére ültetni. Tout, comme 

akkor Debreczenben nevelősködött 

tétlen erős bizalma hozzá? ha van, ugy Fogasné előtt 

irjon egy kötelezvényt 150 frtról. Pákh a kötelezvényt 

megirta, mely szerint abban az esetben, ha 45 nap 

alatt Petőfi a kérdéses összeget le nem tenne, Pákh 

miből fizeti le a (főadós annak idején azt a tenger 

pénzt. - Költeményeimből — felelt büszkén a remény- 
kedő költő. S pár óra mulva a debreczeni tanulók 

mert akkor vagy éhen hal, 

vagy megfagy s vége lesz minden szenvedésnek. Pes- 

ten Vörösmarty pártfogása mellett s egy becsületes 
totemények 
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A nép minden érzete, a pártok minden gon- 
dolata ujjongó lelkesedésben tört ki együtte- 
sen. A fogadtatás örömzaja bizonynyal kelle- 
mes visszhangot keltett a fenséges ifju pár 
szívében is. A zent-István Skoronájának jö- 
vendő viselője, ki oly ünnepélyesen s határo- 
zottan hangoztatá a háromegy királyságnak 
Magyarországhoz való változhatlan tartozását, 
bizonynyal felismerte a zágrábi manifesztácziók 
politikai jelentőségét is. A királyhűség érzel- 
mei kiírthatlanul élnek a horvát nép szívében. 
A horvát nép ez egyértelmü loyalitásának föl- 
ismerése bizonynyal nem kerülte el a királyfi 
éles szemeit. S hiszszük, hogy a mostani ün- 
nepély az ő összes mozzanataival a horvát né- 
pet hozzánk is közelebb hozta s fölismerhetővé 
tette azon igazságot, hogy egy. vagy más fél- 
reértés idegenkedést teremthet ugyan, de azon 
köteléket meg nem szakíthatja, melyet az ér- 
dekeknek s a haza és trón iránti egyező ér- 
zelmeknek közössége teremtett meg. 

Belföld. 

Brassó, junius 13. (Országgyülés.) A képviselő- 
ház elég gyorsan elintézte a szerdai napirendet, mely- 

nek tárgyai közül csak a távirda, távbeszélő és egyéb 

villamos berendezésekről szóló törvényjavasiat, melyet 

Matuska Peter előadó referált, keltett vitát és érdek- 

lödést. Beőthy Algernon azt a módositást javaslá, hogy 
a javaslatnak ugy czimében, mint szövegében a táv- 

beszélő" szó telephon- szóval cseréltessék fel; a ház 
azonban a módositást mellőzé. A 3. és 4. §8-nál Ull- 

man Sándor, Baross miniszter, továbbá Matuska és 

Molnár Antal módositásai fogadtattak el; egyebekben 
a javaslat többi részei változatlanul mentek keresztül. 

A napirendre kitüzött négy helyi érdekü vasutakra 
vonatkozó miniszteri jelentések, melyeket Neményi Amb- 

rus adott elő, minden vita nélkül tudomásul vétettek. 
—— 

Brassó, jun. 15. (Magyar delegáczió.) A ma- 
gyar delegatió hadügyi albizottsága szerdán meg- 
kezdte tanácskozásait s az előadó előterjesztésének 
meghallgatása, s a hadügyminiszter nyilatkozatai után 
hozzáfogott az előterjesztések részletes tárgyalásához s 
mindenekelőtt a magyar delegáczió tavaly hozott ha- 
tározataira adott válaszokkal foglalkozott. A miniszter 
tetszéssel fogadott nyilatkozatokat tett a magyar nyelv- 
nek a tisztképző intézetekben való tanittatása tárgyá- 
ban. A delegáczió ellenzéki tagijai kijelentették, hogy 
az idén a magyarországi tisztképző akadémia felállitása 
iránt nem ujitják meg inditványukat. mert - bár e 
kivánalmat ma is oly jogosultnak tartják, mint előbb 
— nem akarják az ismételt leszavazásnak kitenni. 
Egy kérdésre: vajjon igaz-e, hogy a közös hadsereg 
tisztjeinek megtiltatott magukat ,cs. és k. (k. u. k.) 
tiszteknek nevezni, a miniszter saját névjegye előmu- 
tatásával felelt, melyen a közjogilag korrekt czime- 
zés foglaltatik. 

Az albizottság a hadsereg felszerelésére vonat- 
kozó kérdést az élelmezés és felszerelés tárgyalására 
kiküldött szükebb albizottsághoz utasitotta, melynek 
feladata lesz, a magyar ipar részesedésére vonatkozó 
kérdést is megvitatni. Ezután a bizottság belement a 
rendes költségvetés tárgyalásába. Bauer hadügyminisz- 
ter terjedelmes felvilágositá-okat adott a tiszti és le- 
génységi létszám szaporitásáról. Ezen előterjesztés után 
a tárgyalások félbeszakitattak. 

Külpolitikai szemle. 
Brassó, junius 15. 

Szófiai ellenzéki körökből azt a hirt terjesztik, 

hogy a miniszterek között véleménykülönbségek forog- 

nak fönn a Popov ellen hozott itélet miatt és kabi- 

netválság áll küszöbön. Hiteles értesülések szerint a 

kabinetben csak ama kérdés fölött van nézeteltérés, 

hogy a hadügyminiszter Popov ügyében a birósági 
itélet szentesitését, vagy a teljes megkegyelmezést in- 
ditványozza-e. Azt hiszik, hogy az ügy akként fog el- 

intézést nyerni, hogy a herczeg szentesíti az itéletet s 

azután esetleg az illetékes miniszter javaslatára, meg- 

kegyelmez Popovnak. 

A bolgár kormány közölte a német konzullal a 
ruscsuki ügyben meginditott vizsgálat eredményét. A 
vétkes vámhivatalnokot előmozditottak állásáról. Az 
a hir, hogy nehány katonatisztnek is része lett volna 
az ügyben, alaptalan. 

A török-görög viszály okát képező monastiri 
konzul ügyében kiderült, hogy ki hamisitotta Panurias 
görög konzul állitólagos leveleit, a melyek alapján a 
porta az emlitett konzul visszahivatását követelte. A 
hamisitót Margaritisnek hivják, a ki már idegen pénz- 
zel gyakran izgatott Maczedóniában, főleg az ugyneve- 
zett koczo-románok közt, kik tudvalevőleg Romániából 
származnak, görögül beszélnek és a pánrománok sze- 
repében tetszelegnek, de tulajdonképen testestül-lelkes- 
tül pánszlávok. Maguk a románok mit sem akarnak 
tudni ezen izgága elemről. Margaritis, hogy kiknek 

zsoldjában áll, felesleges mondani. Törökország és Gö 

rögország közt iparkodott viszályt kelteni, a mi félig- 

meddig sikerült is. 

Román lapszemle. 
Mig a szebeni „Telegraf Roman- a vaskapu-szo- 

ros hajókázhatóvá tételéről vezérezikkezik s Manoli Dia- 

mandit simogatja visszafelé, azalatt a brassói román 
lap a kir. tanfelügyelőket hordja le egy vezérczikkben 

azért, hogy a natiót rábeszélhesse, hogy alakitson már 

ez is valahára az E. M. K. E.-hez s más bel- és kül- 
földi egyletekhez hasonló valamit. 

A czikk irója ugy látszik, nem tudja, hogy az er- 

délyrészi románoknak már régóta van ilyen egyletük 

az ,Assotiatiunea pentru cultura si literatara poporului 

roman , mely csak közelebb veszitette el Bologában 

tevékeny elnökét. Nagy kitüntetés legalább Tisza La- 

josra nézve az, hogy a Lensoron- legalább egyszer 

igazat adtak neki, midőn azt állitotta, hogy gyujtó- 

anyag vaa Európában napjainkban összehalmozva s 
hogy egy véletlen szörnyü bajokat idézhet elő. Mikor 

a kit szeretünk, sok ideig nem jő hozzánk, de egyszer, 

mikor nem is várjuk, hirtelen betoppan. tréfásan azt 

szoktuk mondani: ,Hova irjuk ezt fel? Az üszök vé- 
gére. Hát mi hová irjuk fel azt, hogy a fehér hallón 

kivül még találkozott egy tekintélyes magyar ember, 

a kinek igazat adnak a Lensoron ?. Feljegyezzük, 

mint nyolczadik világ-csodát ide a mi szemlénkbe a 
késő utódok számára, a midőn nem lesz Brassóban 

egy utczának három neve, pl. nagy utcza, Purzengasse 

és Cáldárarilor, hogy többre ne tanitsuk a nyájas, azaz 

hogy az e miatt bosszankodó, olvasót. 

Azonban ne téveszszük szemeink elől a „Gaz ", 

akarám mondani a Trefort tanfelügyelőit, kik egy hosz- 

szu vezérezikkre lettek érdemesek. Különös teremtések 

ezek a tanfelügyelők, kik még lóra is felkapaszkodnak, 
ökörszekér már lassus, csakhogy megláthassanak egy- 

egy román iskolát, melyet nem azért épitettek volt 

oda a szebeni szkupcsina fénykorában, hogy ahhoz 

még valaha a Trefort tanfelügyelői is hozzá férhesse- 
nek. – Nem a brassómegyei tanfelügyelő ől szólunk, 

mert Gártner és Mikes főmérnökök gondoskodtak ar- 

ról, hogy az ő kollégájok ökörszekérre, lóhátra ne 

szoruljon, ha valamelyik román iskolába óhajt bepil- 

lantani, hogy meggyőződést szerezzen a felől, hogy 

mennyire haladtak Romulus utódai Árpád ős nyel- 

vében. 
Könnyü az öreg urnak itt nálunk üveges hintó- 

ban ágálni! Megsugjuk azonban, hogy az öreg ur is 

volt Salve, Parva, Nepus Romuli ős honában szegény 

legény, de erdélyi czigány értelemben. Neki is kilop- 
ták volna ökörszekeréből a kerékszeget, mint kilopták 
üléséből irnokának tajték pipáját, mig odabenn a sánte 

parinteval az iskola szerelvényeinek hiányairól beszél- 

getett. Oh nem, nem ezt teszik a „Gaz." szerint a 

tanfelügyelők, hogy t. i. a román népiskolák javitását 

munkálnák, az ő tevékenységük nem áll másból ezen 

iskolákkal szemben, mint iskolai rendőrségből — po- 
litia scolara. 

Igy mondja a ,Gazeta s a mit ő mond, az ugy 

van, hogy ignotos fallit, notis est derisiu, azaz a köny- 

nyen hivőket elámitja, a kinek pedig csak egy maák- 

szemnyi esze van, az azt mondja: Szegény Gazeta- 

még szegényebb olvasói! De meglátszik a Gazetának 

minden sorából az akadályokról, melyekkel a tanfel- 

ügyelőnek kell épen a román iskolák jobbkarba he- 

lyezése miatt éveken át küzdeni. Ajánljuk neki, hogy 

olvassa át egyik tantelügyelőnek irattárát, a mely tan- 

kerületben pl. sok román iskola van. Fogadunk rá, 
hogy megszürkül tőle, ha kökörcsin haja van is. Ám, 

a Gaz. szerint a tanfelügyelők eszményképe a ma- 

gyar iskola, ők a román iskolákat czéljaik elérésében 

inkább csak akadálynak tekintik, mely hivatásuknak 
utját eltorlaszolja. 

Csak a magyar nyelv végett látogatják a tanfel- 

ügyelők a román iskolákat. Tanuljanak jól magyarul, 
vagy inkább ne tanuljanak semmit, ez a Trefort kö- 
zegeinek jelszava. 

Igy tanitja becsületre a Gazeta az ő olvasóit. 

Mindezt abból a vastag tudatlanságból, hogy nem is- 
meri a tanfelügyelők teendőit. Kérje ki csak a balázs- 
falvi és n.-szebeni konsistoriumoktól a tanfelügyelők 

jelentéseit, olvassa el azokat, el fog pirulni önmaga 

előtt azon hamis vádak miatt. Ha Romániáról irná, 

hogy ,„inkább semmit, mint magyarul4, ugy igazat 

irna; mert ott a moldovai csángó községekben csak- 

ugyan nem szabad egy szót sem magyarul tanitani, 

hanem mindent, de mindent csakis románul. A domnu 

revisorok ott csakugyan ugy tesznek. 

Tartunk tőle, hogy addig festi a „Gazeta" a drá- 

kut - ördögöt – a falra, mig nálunk is megjelenik 

a Trefort közegeinek képében és épen ugy fog tenni, 
mint Romániában a revisorok. Tuai orut! 

Czenkalji. 

Selmeczi erdész-vendégeink. 
– Második nap. – 

A selmeczi erdész-akadémikusok második napjái 

(kedd) ujból szakadó eső nyitotta meg s tetlte kétes 

kimenetelüvé. Az idők viszontagságaival küzdésre hi. 
vatott fiuk s derék vezetőik azonban nem sokat hagy 
ták tervöket zavartatni az által. 

Muhelyt az eső kissé kezdett kifáradni, tanul. 

mányszomjas rajként rohantak ki a természet ölére, 

A Postaréten s a posztószáritó rámák feletti erdősite. 
seken át a Tévesztő (lIrrgang) nevü oldalra mentek, 
az ottani idősebb erdősitéseket s áterdőlési kisérleteket 

megszemlélni, a melyek valóban csodálatra méltó mó. 
don sikerültek, a talajnak sok helyt még most is feltünő 
silánysága daczára. 

Azután a Magyarkő (alias Éhezett kö.) kö- 
rüli erdőket nézték meg, melyek közül főleg az ut. 

közben eső, mintegy 130 éves tölgy-erdő hivja ki a 
szakértők figyelmét, a melyről egy mult századbeli hi- 

teles följegyzés azt irja, hogy legeltetés által tönkretett 

és sinlődő nyir-, nyár-, mogyoró-, tölgy- stb. bokrok. 
ból állott akkor az és a mely most is, daczára ezen 

aránylag magas kornak, mégis igen vékony, de épen 
ezért aránylag magasnak látszó törzsekkel bir, a me. 

lyeknek műtani jósága szerfelett kitünő lehet kemény- 
ségük miatt; a mi ismét feltünő, ha tekintetbe véte- 
tik, hogy az ehhez hasonló multtal biró sarjról kelet- 
kezett tölgyerdők rendesen már 60-70 éves korukon 
felül nemcsak ki szoktak gyérülni, de műtani jóságu- 
kat is elveszitik. Mindenesetre tehát a legeltetéstől 
való megóvás, gondos ápolás, a sok időn át fentartott 
sürü záródás és a különben száraz talajnak ásványi 
tépanyagokban felette dús volta okozhatta e feltünő, : 
de sok tekintetben tanulságos és hasznos abnormitást. 

Az erdei vigadónál friss tőt véve és dalokat zeng. 

ve a fel-felderengő napfény örömére, tovább folytatták 
az utat a Salamonkővel szemben lévő s pár évvel 

ezelőtt még kopárnak látszott bércezeken át a keresz. 
tyénfalvi erdők felé, - a városnak egy folyó évi bükk 
tűzifa-vágását is utba ejtve azon az oldalon. 

A keresztyénfalvi erdők bivaltaposta szélein át 
annak belsejebe egy pár szép jegenyefenyő erdőn at 

a községbe jutott délután 4-65 óra között a társaság, 
hol a község előljárósága várta és a jegyző kitünően 
sikerült alkalmi beszéddel fogadta, - rámutatva azon 

nagy közgazdasági jelentőségre, a melyet a jól kezelt 

és használt erdők nemcsak a természet, de a közsé- 
gek háztartásában is képviselnek, s a mire már kez- 

denek reájönni nálunk is az emberek. Épen ezért üd- 

vözli az erdők leendő ápolóit, gondozóit, kezelőit s 

arra kéri, hogy legyenek a község szivesen látott ven- 
dégei s tartsák meg az ott töltendő perczeket örökre 
emlékezetükben. 

Fáradhatatlan erdészeink innen a teritett aszta- 

lok mellett elhaladva, előbb a községi csinos, sőt a : 

viszonyokhoz mérten valóban nagyszerü és nagysza- 

básu népiskola helyiségeit s a tűzálló agyagbányából 

és gyárból kikerülő czélszerű és diszes kályhák gyüj- 
teményét szemlélték meg, s csak azután tértek vissza 

ujból az asztalokhoz, – a napi munkát jól végezve. 

Ebéd után a rozsnyóiak várták, a hol az éjet 
pihenéssel tölték, a következő napi kirándulások to- 
vább folytathatása végett. 

– Harmadik nap. – 

Harmadik nap Rozsnyóról, hol még az előző nap 

estéjén megszemlélték a gyönyörüű fekvésű várat, az 
abban lévő rengeteg mély sziklakutat s beirták nevei- 
ket sorban rendben az ottani vendégkönyvbe s en- 

gedve a község előljáróság szives üdvözlésével páro- 

sult vendégszerető meghivásának, betértek az állandó 

s mégis alkalmi feliratokkal diszitett nagy szállodába s 
kipihenték ott teljesen a nap fáradalmait, a község és 

kezelő erdőtiszt, Copony Mihály által rendelkezésre 

bocsátott fogatokon előbb a Barczavize mellett fekvő 

térségi tölgyesekbe s az ott eszközölt vegyes 

erdősitésekbe mentek; majd átlépve Brassómegye ha- 
táráról Fogarasmegye területére is, előbb Ő Tohánban 
a brassói lakos és nagyiparos Copony Márton fa- 
rostanyag-gyárát szemlélték meg. A telep vizépitészeti 
részét is megszemlélve, Zernestre hajtatott a társaság, 
hol ujból Brassó város mint odavaló erdőbirtokos ál- 

tal fogadtatott kitüntető szivességgel és vendégszere- 
tettel Zaminer erdőmester és Örlowszky pagony- 
erdész vették át ujból a vezetést a Királykő déli és 
délkeleti oldalán elterülő véderdők megszemléltetése és 
az azok kezelése, kihasználása és felujitása érdeké- 
ben tervbevett szakszerű müveletek megismertetése vé- 
gett; s később Propszta. nevü sziklaszorosba ha- 

toltak fel. 
Visszajövet a pár évvel ezelőtt telepitett, de azóta 

már ugyancsak kihasznált Metián-féle fürésztelepet is 
megtekintetfék. 

Ez alatt az idő is előre haladván s a test is 

-
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mi pihenést kivánván: Copony Márton urnak 
ssze földön ismert zernesti papirgyárába tért 

a társaság, hol valóban minden várakozást felül- 

uló kedves meglepetés várt reájok. 

D A gyári túzoltóság diszes sorfalai közt és a gőz- 

ombita üdvriadója mellett bevonulva, virágokat szóró 
; assói bájos urhölgvek és örömtől sugárzó arczu bras- 

hnrak körében és één fogadta őket a gyár ura és 

móje végnélküli szive-séggel. 

Nagy ebéd volt, hatalmas jókedvvel, a mely 

jessze belenyult az alkonyatba is. Ott láttuk a házi 
azdán, családján és rokonain s tisztviselőin kivül töb- 

vek között Tompa Sándor, Ádám Károly, Dück Jó- 
esel, Sehnell Károly, Lázár Gerő, Ridely s több más 

rakat Brassóbol és vidékéről, kik közül többen ked- 
es és bájos nejöket és leányaikat is elhozták, mi ál- 

tal bizonyára még emlékezetesebbé tették e váratlan 
összejövetelt és kedves meglepetést a távolból jött 

vendégekre nézve, minek nem is győztek eléggé hálás 

4s ismételten felhangzott kifejezést adni a háziur szi- 

ves felköszöntője után megindult toasztok özönében 

az illetők. 
A pezsgők durrogásánál Tompa S. megyei fő- 

jegyző, habár más megye területén, de brassói háziur 

vendégszerető hajlékában s többnyire brassómegyei 
lakosok körében alkalmat vett magának, mint a me- 

gyei tisztikar egyik jelenlévő tagja, a megye nevében 

is szivesen üdvözölni a vendégeket. 
Fekete Lajos erdőtanácsos és tanár pedig a 

kerületi kir. erdőfelügyelőt élteti, kinek hazafias irányu 
működésén kivül az erdészet számára is sok haszno- 

sat remél. 
Nagy Gyula kir. erdőfelügyelő az erdőbirtokos 

várost és községeket élteti, mint a kik megértették és 

megértik az erdészet szavát minden időben s ez által 
az ő teendőit megkönnyitették; élteti továbbá a ven- 

dég növendékeket, mint a magyar erdészet reményeit, 

s a vendég tanárokat, a kiknek bölcs tanácsait és ok- 

tatásait hallgatva, lett szerelmes ő is az erdészetbe 

egykor. 
Az est közeledvén, a gyárat tekintették meg a 

hallgatók és tanáraik, miközben azon nem mindenütt 

élvezhető dologban is részesültek, miszerint 28 kiló- 

méter távolból hallgatták a zenét telefonon át. 

Végül válni kellett. A fogatok előálltak s éjfél 

táján berobogott a társaság Brassóba. 

e 

Az E. M. K. E. augusztusi brassói közgyülésé- 
nek programmját közöljük az alábbiakban Szándéko- 

san halasztottuk a közlést az igazgató választmány 

juniusi gyülése utánig. Most azon megjegyzéssel tesz- 

szük azt közzé, hogy a III. napon rendezendő kirán- 

dulást, nevezetesen a tömösi honvédemlékhez, annak 
megkoszorugását és a sinaiai kirándulást nem az E. 

M. K. E. rendezi, hanem az teljesen függetlenül a 
közgyüléstől történik. 

A programm következő : 

I. nap, augusztus 19. 
Érkezés vasuton d e. 9 óra 45 perczkor (buda- 

pesti idő) Brassóban. (Ugyanekkor érkeznek a Három- 
szék-, Csik- és Fogaras-megye, valamint Hétfalu felől 
jövő vendégek kocsikon ) Ünnepélyes fogadtatás a 
pályaudvaron: Gróf Bethlen András ur, Brassó és 
Szebenben vármegyék tőispanja által. Diszbevonulás 
(kocsikon) a nagy utczán át a városháza elé, hol az 
E, M. K. E. brassómegyei választmánya nevében, an- 
nak elnöke, Koós Ferencz kir. tanácsos ur üdvözli a 
vendégeket. Elszállásolás. 

Déli 12 órakor az E. M K. E. brassómegyei 
választmánya III. rendes közgyülését tartja a tanács- 
házán, melyen az E. M. K. E. igazgató választmánya 
5 az összes vendégek testületileg vesznek részt. 1 

órakor tisztelgések az E. M. K. E. elnöke, gróf Beth- 
len Gábor urnál. 2 órakor társasebéd a ,Zöldfa" szál- 
lodában. 4 órakor séta a regényes fekvésü, a város 
és vidék gyönyörüű távlatát feltüntető felső sétatérre, 
esetleg kirándulás a „Czenk.-re. 6 órakor ozsonna a 
lövöldében. 

Este 9 órakor fáklyás-zene az E. M. K. E. el- 
nöke, gróf Bethlen Gábor ur tiszteletére, — gróf Bethlen 
András főispán ur lakása előtt. A fáklyászene után 
görögtűz a .Czenkő-tetőn. 10 órakor ismerkedési es- 

lély a „Zöldfa" szallodában. 
II. nap, augusztos 20. 

Reggel 8 órakor találkozás reggelinél a Klastrom 
apu mellett lévő kávéházakban. 9 órakor Szent-lIst- 
Ján napi disz istenitisztelet, melyen az E. M. K. E 
festületileg vesz részt. 101/, órakor E. M. K. E. köz- 
Elülés a ,Nr 1. nagy termében. 

A közgyüés tárgysorozata : 
1. A tisztikar és az igazgató választmány jelen- 

lései és inditványai. 

2. Az évi költségvetés megállapitására és a meg 
előző évi zárszámadásra vonatkozó számvizsgáló je- 
lentések meghallgatása, elfogadása és a felmentvény 
megadása, esetley megtagadása. 

3. Határozathozatal a vidéki választmányok je- 
lentései fölött. 

4. Az egyesület tisztviselőinek s a két tagból 
láló számvizsgáló bizottságnak megválasztása. 

5. Egyesek önálló inditványai, melyek az igaz- 

gató választmányhoz a közgyülés előtt legalább 8 nap- 
pal irásban benyujtandók. 

6. Az ügykezelési szabályok megállapitása s az 

alapszabályok megváltoztatása, módositása esetleg az 

egylet feloszlatása fölötti határozathozatal. 

7. A jegyzőkönyv hitelesitésére három tagnak a 

kikűldése. 
121/, órakor nagy orgonahangverseny az ág. ev. 

(szász) nagy templomban. 2 órakor diszebéd. 4 óra- 

kor az Emke birtokában 1 vő, 2500 Írt. értékü fest 

mények kisorsolása. 

Este 8 órakor diszelőadás az E. M. K. E. javára 

a Nr 1 nagytermében. (A diszelőadás műsora később 

külön fog kiadatni.) 

III. nap augusztus 21. 
Reggel fél 7 órakor kirándulás különvonattal 

Sinaiába, a román király nyaralójának megtek inté- 

sére. A tömösi honvéd emléknél a vonat megáll. Hét- 

falu közönsége itt fogadja az E M.K. E-t. A honvéd- 

emlék megkoszoruzása. 

Sina ába érkezés d. e. 10 órakor. Sinaia és a 

királyi park megtekintése. 1 órakor társasebéd. Ebéd 

után folytatólagos megtekintése Sinaiának. 

41/, órakor visszautazás direkt csatlakozással 

a 7 óra 10 perczkor Brassóból Kolozsvár, illetve Bu- 

dapest felé induló vonathoz. Ünnepélyes bucsu a pá- 
lyaudvaron s 7 óra 10 perczkor (budapesti idő) a 
vendégek elutazása. 

Irodalomi. 

A napokban hagyta el a sajtót dr. Hankó Vil- 
mosnak a budapesti II. ker. állami főreáliskolában a 
cbemia tanárának: ,„Hágzi Kincstár" több száz titkos 
szer (Hasznos tudnivalók a háztartás, gazdaság, egész 
ségtan s a mindennapi élet köréből. Nélkülözhetlen 
tanácsadó házi, városi és falusi gazdák, háziasszonyok 
gyárosok és minden szakmabeli iparosok számára) — 
czimű munkája. 

A munka tőbb száz apróságot, hasznos tudniva- 
lót foglal magában, utasitásokat ad a naponkint hasz- 
nált czikkek, anyagok, szerek megvizsgálására, hasz- 
nálatára s itt-ott készitésére, – tanácsokkal szolgál'a 
mindennapi életben felmerűlő ehemiai eljárásokra. 

Tájékozásul csak egy néhány czimet sorolunk 
fel, melyek egyszerű megnevezésükkel is szembeszö- 
kően igazolják, mennyire gyakorlati értékü és igazán 
fontos e könyv minden háztartásban. A tej-, kávé-, 
thea-, csokoládé-, czukor-, vaj-hamisitás felismerése. 
Anyarozs felismerése a lisztben és kenyérben. A bor- 
hamisitások felismerése. Az arany- ezüst ékszerek, 
drágakövek tisztitása. Üveg , fém-, fa-, porczellán-, 
márvány-, gipsz-, tajték-, borostyánkő ragasztás. – 
Boreczet készités Az eczet-hamisitás kimutatása. Az 
evőeszköz kitisztitása. Szappanfőzés, illatszerek, likő- 
rök készitése. Tinta-készi és. Tinta-, gyümölcs, rozsda, 
stearin , zsir , olajfo'tok kivétele. Husfőzés, páczolás. 
A márványtárgyak, fém-, üveg-, porczellánedények 
tisztitása. A tej-, vaj-, hus konzerválása. Nedves fa- 
lak kiszáritása, bevonása. Gyümölcs főzelék konzer- 
válása, főzés. A fehérnemü mosása, keményitése. Az 
ivó viz megtisztitása. Fénymázak, lakok készitése. A 
szövetek, kelmefestések vizsgálata. A kártékony és al- 
kalmatlan állatok elpusztitása, elüzése. Tüzijáték-ké 
szités. A vas, fatárgyak, virágok konzerválása. Mérge- 
zéseknél követendő eljárások — Hirtelen támadt élet- 
veszélyek elháritása stb. 

A munka diszes kiállitásban szinnyomatu bori- 
tékkal elátva 9 ivnyi terjedelemben jelent meg. 

Megrendelési ára 80 kr. A megrendelések a 
szerzőhöz: dr. Hankó Valmos, főreáliskolai tanárhoz, 
Budapest, II. ker, áll. főreáliskola (Budára) czimezen- 
dők. Az összegnek előre való beküldése esetén, 10 
krajezárnak hozzácsatolásával, a mű rögtön bérmentve 
küldetik meg. Gyüjtőknek 10 példány után egy tiszte- 
letpéldány jár. 

Helyi és vidéki hirek 
Kérelem. Azon t. előfizetőinket, kik előfizetési 

díijaikkal még hátrálékban vannak, kérjük tisztelettel, 

sziveskedjenek előfizetéseiket minél előbb beküldeni 

Kinevezés. A marosvásárhelyi főügyész, Fábri- 

tius Károly kézdivásárhelyi törv. irnokot a brassói 
ügyészséghez irnokká nevezte ki. 

E. M. K. E. közgyülés. az E. M. K. E. bras 
sómegyei választmánya már szétküldötte a program 

mokkal felszerelt meghivókat az összes helybeli egy- 

házak, tanintézetek, hivatalokhoz és egyesületekhez 

Meghivó nem csak a magyar egyleteknek küldetett, ha- 

nem az összes nemzetközi jellegü, a szász és 

román egyleteknek is. Azt hiszszük, a meghivottak 

elfogadva a testvéri meghivást, részt fognak venni az 
ünnepélyességekben, 

Frigyes császár haláláról az összes erdélyrészi 
lapok közül a „Brassó" adott legelőbb hirt, a meny- 
nyiben helyi előfizetőink részére külön kis kiadást 

adtunk ki - ingyen. 

Iparegyleti gyülés. A „brassói kereskedelmi és 
iparegyesület választmánya kedden este szokatlanul 
népes gyülést tartott, melynek tárgyrendén sok igen 
fontos, mélyen iparunk érdekeibe vágó ügy volt. Leg- 
fontosabb a szállitási ügy rendezése volt, melyben a 
kormánynak részletesen indokolt előterjesztés fog té- 
tetni. Az iparos-nyugdijalap kérdése is már egy lé- 
péssel előbbre haladt, de beható tárgyalása jövő keddre 
halasztatott. Egyik, nem kevésbbé fontos határozat: az 
iparos-törzskönyv létesitésének megkezdése, mely hi- 
vatva volna, teljes és hű képét adni iparunk minden 
ágának. Az E. M. K. E. közgyülési ünnepélyességeire 
vonatkozó meghivást a válaszmány elfogadta s kimon- 
dotta, hogy küldöttségileg fogja magát azokon képvi- 
seltetni. Végül megszavaztatott az áll. iparostanoncz- 
kiállitás jutalmazásaira - mint minden évben — ez- 
uttal is 5 frt. A gyülésnek csak éjjeli 11 órakor lett 
vége, de tekintettel a napirenden lévő tárgyak fontcs- 
ságára, jövő kedd este rendkivüli ülés is fog tartatni. 

A brassói magyar dalárda hétfőn este 8 órakor 
saját helyiségében nagy rendező bizottsági s rendki- 
vüli egyleti közgyülést tart. 

Határrendezés. A román bizottság tagjai csütör- 
tökön d. u. városunkban időztek s a magyar bizott- 

ság katonai kiküldötteivel együtt még tegnap elindul- 

tak Bodzára, a III. szakaszhoz. A brassómegyei állam- 

épitészeti hivatal részéről Mika Károly mérnök van a 
bizottságba kirendelve. 

Hangverseny. John Thiele, a városi zenekar solo- 

fuvolása, Brassóból való távozta előtt jövő szerdán, 
junius 20-án a Nr. 1. termében bucsu-hangversenyt 

rendez. Thiele ur, kinek virtuoz játéka mindenki előtt 

ismeretes, több darabot fog játszani. Részt vesznek 

még e hangversenyen : Hiemesch I. k. a., Pöschl K., 

Hintz E., Frank L. és Krause urak. A hangverseny- 

nek, — melyet a zeneértő közönségünk szives figyel- 

mébe ajánlunk, igen érdekesnek és élvezetesnek igér- 

kezik, – részletes műsorát jövő számunkban közöl- 

jük. - Jegyek már most előzetesen kaphatók Zeidner 
H. könyvkereskedésében. 

Meghivás. Az E. M. K. E. közgyülést rendező 
bizottság t. tagjai, névszerint: Fellner Lajos, Harmath 
Lajos, Lázár Gerő, Nagy Gyula, Orbán Ferencz, Rom- 

bauer Emil s dr. Weisz Ignácz urak tisztelettel kéret- 

nek, ma, szombaton, d. u. 5 órakor a kaszinóban 
tartandó ülésre megjelenni. 

Rendőri hirek. (Öngyilkos tanoncz.) Teg- 
napelőtt d. u. felakasztva találták meg atyja, Tampa 

György pálosi lakásán, a 14-éves kovácsinast, Tampa 

Györgyöt. A szerencsétlen tett okát nem sikerült ki- 
deriteni. 

Meghivás. Az Brassói magyar dalárda- folyó 
hó 18-én, hétfőn este 1/,8 órakor az egylet helyiségé- ; 

ben rendkivüli közgyülést tart, melyre a t. müködő és 

pártoló tagokat, valamint a jubileumot rendező bizott- 
ság tisztelt tagjait ezennel tisztelettel meghivjuk s kér- 

jük a tömeges és pontos megjelenésre. 

Udvarunk - mint a Pester Cor.e értesül, — 

Amadeo olasz herczeget, Adelheid főherezegnő fiát, 

unokanővérével Lnecitiával történt eljegyzése alkalmá- 

ból a legszivélyesebben üdvözölte. 

Kossuth fiai olasz állampolgárok. Rómából irják 

a P. Lloydnak : A mult hét péntekjén tárgyalta az 

olasz kamara ama törvényjavaslatot, mely Kossuth 

fiainak, Lajos Tivadarnak és Ferencznek az olasz ál- 
lampolgárságot megadja. Cavalotti képviselő Kossuth 

életét dicsérő beszédben tette meg az inditványt, mely 

ellen senki sem szólalt fel és a mely szombaton vég- 
leg elfogadtatott. 

Medvét lőtt Ó-Sánczon — mint lapunknak on- 
nan irják – csütörtökön hajnalban Simon Ádám 
derék csendőrőrmester, megszabaditva egyuttal a te- 

lep lakóit egy nagy rémüktől, melynek eddig már 

16 marha esett áldozatul. A lelőtt medve oly gyönyörü 

példány, minő havasainkon ritkán látható. Ez már a 
masodik, melyet Simon Ádám őrsvezető az ősz óta lelőtt. 
Vadász-szerencse ! 

A vámháboru Romániával. A bukaresti „Telte- 

grapult kivonatban közli a galatzi kereskedelmi kama- 

rának jelentését a monarchiánkkal kötendő kereske- 

delmi szerződésre vonatkozólag Az emlitett emlékirat 

szerint uj kereskedelmi szerződés kötése nem szüksé- 

ges, mert a kamara véleménye szerint, általában véve, 

a mióta az osztrák magyar monarchiával tart a vám- 

háboru, Románia állatai számára már piaczokat is 

talált Olaszországban és Francziaországban. a lejárt 

konvenczió pedig nagyon káros volt Románia fejlődé- 

sére. Ugyanazért semmivel sem volna menthető, hogy 

a multban elkövetett tévedéseket ismételjük. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 

Szterényi lózsef. 

Az elnökség. 

-
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HIRDET 
— - ———— 

- kr gyobb entlében. 

Szám 2688. 1888. a. ü. hivatalhelyiségében naponta délelőtti 9— Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek. 

Hirdetmény 12 óráig betekinthetők. 

a fegyver- és vadászati adó tárgyában. Brassó, 1888. évi junius hó 12 én.; HA LUSKAY ANDRAS 

Az 1883. évi s a fegyver és vadá- (228) 2-8 A városi tanács. e 

szati adóról szóló XXIII. t. cz. 11. §-sa a kalapgyártó a 

értelmében az uj fegyver es vadászati 210 - r 9-10 s . 

adó-év minden évnek augusztus hó 1 ével Kiadó lakások. - Brassóban, Nagy-utcza 483. szám alatt 

kezdődvén, illetve a következő évnek ju. 1. Brassóban, Nagy-uteza 488 z ajánlja a nagyérdemiüi helyi és vidéki közönségnek dúsan fel-s 
lius 31-ik napjával végződvén, ezennel 

felszólittatnak a vadász fegyvevek birto- szám alatt, II. emelet, udvari lakás, szerelt, mindennemti 
, e 

kösa miszerint ezen seírlokuk hésarasák é szoba, előszoba konyha és egyéb é tavaszi s nyári gyermek, niu. és férfi- 

a városi adóhivatalnál kapható rver tartozékok. s - 

ao kollófaás ivének szoabalvaznkt ett 2. Egy utcz ai bolt.. e KALAPRAKTÁRÁT - 

ése által, okvetlenii évt junlu: 3. Ugyanott pinezehelyiségek. , a legjobb minőségben és jutányos árakon. 134 6- 
30-ig ugyanoda eszközöljék. 4. Bácsfalub z vári lakás.. 

Ezen vallomás tételre köteleztetnek a . Bcslaluban szep nyal aas - . 

vadász fegyverek azon birtokosai is, kik hagy kert – gyönyörü kilátással a a Vidéki megrendeléseknél, 

valamely vadászfegyvernek birtokába csak Bucsecsre. e amnelyek pontosan teljesíttetnek. elegendő csak a fejbőség beküldése.a 

is adó-év folvatnában jutnak köte esek Azonnal elfoglalhatók. m — 

pedig ezt a városi adóhivatalná nap z rOrss 
elolyása aatt bejolentemi, ietve szabály- Bővebb felvilágosítást nyujt: váró itások gy n minden e szakmába 

szerüleg kitöltendő fegyveradó - vallomási dr. Otrobán Nándor. vag ja itások és Hi a8ok 18 

De kötelesek továbbá ezen vallomás- Vidéki megrondotések gy orsam teljesíttetnek- 

tételre azon vadászfegyver-birtokosok is, - 

kik valamely vadászfegyvernek csak mint ne rás e nsktérek egtjabb beat szerint. : 

emlék vagy családi örökség tárgyának lé- k o 

vén birtokosai, az semlék és családi örök- 
ség stb. stb. czimen a fegyveradó-men- Brassóban, a belváros közepén s as ai Ár ád (124) 18-20 

tésséghez igénv. tartanak. hozatik, mi a kor igényei szerint ujonnan be-E e : 
gtére köztudomásra hozati mi-. ez K TAT. ! - 

szerint a vadászfegyverek azon birtokosai, rend ét s NÖI DIV AT ÉS KÉSZ ÖLTÖNY RAKTÁRA 

kik csakis a fegyveradó leróvására köte- T 60 g 00 s (Brasso virág-sor, 828. sz. a.) k 

lezvék, ezt a városi adóhivatalnál eszkö- „Európa Szalloda a ajánlja a t. cz. közönségnek a 

zöljék; azok pedig, kik nemcsak vadász- h át t dé 1ő g t s d - 

fegyvernek vannak birtokában. hanem S hozzatar ozó ven egio, avaszi es nyari evadura : 

egyszersmind vadászjegyet is váltatnak, n. .. 
az szulán járó fegyver és vadászati ad melyet alnlt peeg tt évijnlts 6 ujonnan berendezett üzletét, ugymint: Divatszövetekben, . 

lerovását a helybeli m. kir. adóhivatalnál ko adó. – sfekete és szines caechmirok, selyemszövetek, selyem- 
szközöljék. Kerestetik egy, rendezett viszonyok * . a. 

eszközöljé e y0k S és angol bársonyok, gyöngydiszek, vásznak, chiffonok, 
Brassó, 1888. junius hó 12-én. közt élő bérlő. Bővebbet közöl a gyongy s 

224) 1-1 bm. A városi adóhivatal. tulajdonos s okxfordt, creton, szalag. csipke, virág, disztollak, kesz- 

Nagy István tyük stb. a legjutányosabb árak mellott 

ruamegrendel ések ym és le árak mellett készitteek. 
Hirdetmény. : 

z - 3 

A közjelleggel felruházott brassói pol- Máriaoz a nyüm torosánnek. agy raktár fe rfi- és női tekérneműekben. 
gári kórbázban a betegek élelm zése folyó Kitünö hatásu szer a gyemor minden belejségeiben. i - 

évi julius hó 1-étől kezdve másfél évi te Kyomt onetséa tosy t kte z 
tartamra, azaz 1889. évi deczember hó kk R É P K I tá0) 912 
31-éig a legkevesebbet kérőnek ajánlati k vánztdá , , s 
uton kiadandó. gyoltoatre özkult a gye egvenyes savanyuviz 

Ezen vállalkozásra pályázni szándé- tulterhelése, eitiazták, lép. máj. ég [ s 

kozók tartoznak a kellő bélyeggel ellátott Nel jegge ápa hasaálat uta a legszénsavdusabb savanyuvizek egyike. 
. gyüti 25 - e 

és lepecsételt ajánlataikat folyó évi junius acek 00 é 
. . t o s k s . 

hó 22.én délutáni 6 óráig a polgármesteri [ egógyszerósz mkdé rvan ror Az ónkunak bélyege Szaktekintélyek véleménye szerint 
. 

g 
Z .. 

hivatalnál benyujtani. Kapható minden gyógyszertárban. — vszerencsés vegyilsszetetele és rendkivül A dugó égésjele. : 

Az ajánlatokhoz egy 100 fírtnyi biz- anóyást A Valadt márfaggell gyamoresapkalket aokat dus szénsavtartalma folytán't — a „ré- 

tositék készpénzben vagy a helybeli pénz- dohenek plros a fekd véljegygyel ellálot bontkba rpáti savanyuviznek nemcsak hazánk . Impér 

intézetek betéti könyvecskéiben, vagy pe- Maszhálati masitáson meg kell eg kegnmb hogy valamennyi, de jóval gazdagabb vegy- REPATI 

dig óvadékképes értékpapirokban mellék-mintott.en ek ek kmdájában sz tartalmainál fogva számos külföldi, hatal- 
ő n „jánlatak.Valódi minőségben kapbató: Brassóban Goos ta 

lendő és tartalmazniok kell az ajáukuok J., Hornung Gyula, jekeliüs J. özvegye, Kellemen s mas gyóagyhatásuk miatt már évek óta a s ; 
nak azon nyilatkozatot, hogy pályázók Ferencz a Fehér templomhoz czimiett és Schus- egkitűnőbbeknek ismert hasonnemiü ásvé ány vizek is alá-2 =s 

előtt az ajánlati feltételek ismeretesek és ter L. K. gyógyszertárában; Fogarason Bildner -é- fendelve vannak. ! 
Hermann gyógysz.; Földvárt Schneider Vilmos a SZE . : r 

hogy ezen feltételeknek magukat alávetik. gyógysz.; Kőhalomban Melas Ede és Wolít E z- . A „répáti" mint ujonnan feltalált savanyuvIz, s : 

Az ajánlati feltételek afólirt városi ta- gyógyez. rgetettkvn, aléstal ás s TE alig egy pár hónap óta forgalomban, orvosi kisér-[2 - 
nácsnál Schnell Alfred városi tanácsos dőn Dobay Lajos gyogyszertárában. (83) 18-26 a s letek alapján már is kitünő hatásunak bizonyult: =g * 

, - 

l gé emésztési bajok, a gyomor- és lélegzési szer- 
vek hurutos bántalmai, dispeptikus alaku fej Eg 

z köszvény (féloldalu 1őfájás - Migraine), idült g 
. . . o.. / örecö diile á 

Az alulirt asztalos-szövetkezet ajánlja a t. közönségnek sz 6 Smorhurutos sziVgoró sök, idült hólyaghurut ssés idűlt köszvény s bántalmak ellen a tagok és zs- 
lész asztalos és kárpitozott sz csuklókban, a vesékbántalmai és idegességek s 

Dutorraltárát z ellen, kitünő oldószer a bélcső gyengesége és te- . 

jeg obb nunőségb legol ezs. hetetlenségénél, és elősegíti a kóranyagok kiválasz- Éréz 
áy - , , . . k 

é tk á nenő sken s lego csóbb árak mellett, ujonnan megnyi- tását, a legfontosabb kiválasztási szervek érin .. 

ott raktárukban, Klastrom-utcza 5. sz.- a- s tése által a testben. Bámalatos hatásu a vizelet ] 
Legmélyebb tisztelettel kiválasztásánál, melyet nagy mértékben sza- z : 

(214) 4-5 szövetkezet. =á érvényül. g re 

e Mint oly kitűnő hideg (a forrásnál 20 C-nál e ! 

- T T4 Celsius) égvényes savanyuviz, kellemes és g 
tartós ize, valamint a nyelvre ható éles csipős É- 
a Sége folytán, a legkedvesebb űditő italt képezi 

Fényképészeti múűterem. és tekintve savainak szelid hatását, az étrend 
. = .. [ s ál . - e 

Van szerencsém ezennel teljes tisztelettel értesiteni a n. é.- szősz lnéo megállapítása nélkül is folyton él- Fég 

helybeli s vidéki közönséget, hogy s z 
fényképésze ti műtermeet 2ss ta ogvül fsznáva a legelőkelőbb körökben kiváló - : 

ezzz kedveltségnek örvend. 

Nagy-utcza B04. szám alatt, Papp Ferencz ur házában s Savanyubb borokban egy kevés czukorral ve- z 

saját nevem alatt megnyitottam. - Műtermem vállalkozik min- k- s gyítve a „répátitt savanyuviz valóságos pezsgőt, 
dennemü a fényképészet körébe vágó munkák gyors, pontos, izz z málnaszörp- vagy citromsavval és egy kevés czu- § 

léses s müvészi kivitelü elkészitésére vs ő korral vegyítve pedig igen kellemes izű pezsgő Umo- v : 
a lehető legjutányosabb árak mellett. s sz énádét képez. za ! 

z k 

Kérem a n. é. közönség szives jóindulatu támogatását. rrévátis savanvaviz megrendelhetű és indó friss töltésben rendkivül olcsó árban 

kapható főraktáron: György József és Társa tulajdonosoknál Brassób Bol 4l6 

Mély tisztelettel Kuapp MI, továbbá a gyógyszertárakban, fűszer- és vegyes kereskedésekben, é minden na 

! 

EBraszó, ALEXI t könyvnyomja. 


